
HORÁRIO

21 DE MARÇO 
A 20 DE SETEMBRO

21 DE SETEMBRO
A 20 DE MARÇO

3.ª FEIRA A DOMINGO 3.ª FEIRA A DOMINGO

2.ª FEIRA
1 DE JANEIRO
DOMINGO DE PÁSCOA
1 DE MAIO
25 DE DEZEMBRO

ENCERRADO08H00 20H00 09H00 17H00

OPENING HOURS

MARCH 21ST

TO SEPTEMBER 20TH
SEPTEMBER 21ST 
TO MARCH 20TH

TUESDAY TO SUNDAY TUESDAY TO SUNDAY

MONDAY
JANUARY 1ST

EASTER SUNDAY
MAY 1ST

DECEMBER 25TH

CLOSED
08:00 AM 08:00 PM 09:00 AM 05:00 PM

CONTACTOS CONTACTS
Rua da Argaçosa 
4900-394 Viana do Castelo - Meadela
Portugal

+ 351 258 809 327
parqueecologicourbano@cm-viana-castelo.pt

VIANA DO CASTELO,
TERRITÓRIO DE CIÊNCIA
E CONHECIMENTO. 

O Parque Ecológico Urbano de Viana do Castelo 
(PEUVC) é conhecido pelos vianenses como “Cal-
deira de D. Prior” ou “Caldeira de Maré”. Este es-
paço era utilizado não só para a prática agrícola 
como também para reter a água proveniente da 
preia-mar que iria alimentar o moinho de maré 
aqui existente (Azenhas de D. Prior).

Localizado na margem direita do estuário do rio 
Lima, o PEUVC é diariamente alimentado pela 
água salobra da maré e pela água doce da ribeira 
de São Vicente. Trata-se de uma importante zona 
húmida costeira na qual muitas espécies encon-
tram o local ideal para alimentação, reprodução 
e repouso durante os períodos migratórios.

The Urban Ecological Park of Viana do Castelo 
is known by locals as “Caldeira de D. Prior” or 
“Caldeira de Maré”. This place was used for ag-
riculture purposes and also to gather water dur-
ing high tides to power the existing water mill 
(Azenhas de D. Prior). 

Located in the right margin of the Lima River es-
tuary, this Park is fed daily by its salty water and  
freshwater from the São Vicente creek. This im-
portant coastal wetland is an ideal place found 
by many species for feeding, reproduction and 
resting during migration periods. 

Os seus cerca de 20 hectares são providos de uma 
vasta comunidade de seres vivos, tornando-o num 
verdadeiro hotspot biológico na cidade de Viana do 
Castelo. Entre muitas outras espécies, é possível 
observar vários endemismos ibéricos como a tou-
peira-ibérica (Talpa occidentalis), lagartixa-de-Bo-
cage (Podarcis bocagei), espécies protegidas como 
a libelinha-de-mercúrio (Coenagrion mercuriale), a 
fritilária-dos-lameiros (Euphydryas aurinia), a lon-
tra (Lutra lutra) e a garça-branca-pequena (Egretta 
garzetta) e ainda Plantago maritima, planta vascu-
lar com distribuição restrita no nosso país.

Atente nas placas informativas espalhadas ao longo 
do PEUVC e na informação constante neste folheto 
para melhor aproveitar e apreciar este espaço único.

Boa visita!

The Park has about 20 hectares that are populated 
by a vast community of living beings that make this 
park a true biological hotspot in Viana do Castelo. 
Among many other species, in this Park, it is pos-
sible to observe Iberian endemisms like the Span-
ish mole (Talpa occidentalis), Bocage’s wall lizard 
(Podarcis bocagei), and protected species like 
the southern damselfly (Coenagrion mercuriale), 
marsh fritillary (Euphydryas aurinia), Eurasian ot-
ter (Lutra lutra), little egret (Egretta garzetta) and 
the sea plantain (Plantago maritima), a vascular 
plant that can be found in few places in Portugal. 

Please read the information boards along the 
Park and this brochure so you can make the most 
out of this unique place. 

Have a nice visit!
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URBAN ECOLOGICAL PARK

Please avoid behaviours that may disturb the species. 
Species are to be observed in silence and from afar.

Please don’t touch the nests.

Please don’t light fires inside the Park.

Please don’t smoke.

Please don’t use water from the millpond, regardless of the purpose. 

Private vehicles are not allowed in the Park.

Pets are not allowed in the Park, except guide dogs.

When visiting the Park,
observe the following indications:

Evite atitudes que perturbem as espécies.
Observe-as à distância e em silêncio.

Não mexa em ninhos.

Não faça lume em toda a área do Parque.

Não fume.

Não utilize a água da caldeira para qualquer fim.

Não é permitida a entrada de qualquer veículo particular.

Não é permitido passear animais, exceto cães-guia.

Ao visitar o Parque,
respeite as seguintes indicações:

ENTRADA/SAÍDA
ENTRANCE/EXIT

Entrada/Saída
Entrance/Exit
Centro de Monitorização e Interpretação Ambiental
Environmental Monitoring and Interpretation Centre
Espaço de Acolhimento e Merendas
Reception and picnic area
Praça da Literacia Científica
Scientific literacy square

Canto da Leitura e dos Autores Vianenses
Reading corner and authors of Viana do Castelo

Espaços de Recreio e Lazer
Recreational and leisure spaces

Área de Sapal
Marsh area

Prado
Meadow

Observatório
Observatory

Espaço Agrícola
Agricultural area

Apoio Agrícola
Agricultural support building

Pomar
Orchard

Charco
Pond

WC’s
WC’s

Percursos
Pathways

Saída de Emergência
Emergency Exit

Ribeira de S. Vicente
S. Vicente stream

Jardim dos Insetos
Insect Garden

Espaço Arqueológico
Archaeological area

Snack-Bar
Snack Bar


